
タイ王国関税局

税関の税制恩典措置

貿易・生産・輸出を支援する3つの主要制度
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関税還付制度

関税法第29条に基づく制度

輸出貨物の生産に使用する
ために輸入した原材料等に
係る関税を還付。

02
フリーゾーン

認可を受けた事業区域

認可区域内で行われる
対象事業に対する
関税の免除。

03
保税倉庫

税関の管理下にある施設

税関の管理下で貨物の保管・
展示・販売または製造を行い、
関税の免除を受ける制度。

THAI CUSTOMS DEPARTMENT

(Customs Tax Incentives)

(Three main schemes supporting trade, production and exports)

(Duty Drawback) (Free Zone) (Bonded Warehouse)

(Under Section 29) (Licensed business area) (Customs-controlled premises)

Refund duty on materials imported 
for production of exported goods.

Duty exemptions for eligible 
activities within a licensed zone.

Store, display and sell or manufacture 
under customs control, with duty exemptions.



関税還付制度 (Duty Drawback)

輸出貨物の製造、混合、組立て、梱包または加工に使用した
輸入原材料等に係る関税の還付を受けることができる。

輸入時に関税を納付するか、担保を提供します。
輸出後に関税の還付、または担保の解除を申請
できます。

対象となる原材料等 (Eligible materials)

製品に組み込まれる原材料、または生産に必要不
可欠な材料等。 機械、工具および燃料は対象外。

主な要件 (Key Requirements)

輸入前の承認取得、関税の納付または担保の提供
、原材料使用量等の算定資料の提出、および第29
条の特典を申告する必要があります。

期限および条件 (Time Limits & Conditions)

輸入から1年以内に貨物を輸出すること。
輸出日から6か月以内に還付を申請すること。

付加価値税（VAT）は還付対象外です。
担保を提供して輸入した原材料等が残存した場合、関税および追加料金の納付が必要となることがあります。
VAT is excluded. 
Leftover materials imported under guarantee may require duty and surcharge payments.) 02

主な恩典措置 (Main incentives)

(Recover duty on imported materials used to produce, mix, assemble, pack or process goods for (export.))

(Pay duty or provide a guarantee at import. Claim a 
refund or release of the guarantee after export.)

(Raw materials incorporated into products or significantly 
required in production. Excludes machinery, tools and fuel.)

(Obtain pre-import approval, pay duty or provide guarantees, 
submit formulas, and declare Section 29 privileges.)

(Export goods within 1 year of import.
Claim drawback within 6 months of export.)

第29条に基づく輸出向け制度（FOR EXPORTATION UNDER SECTION 29）



認可事業区域 (FOR EXPORTATION UNDER SECTION 29)

フリーゾーン (Free Zone)

認可区域内で行われる工業、商業その他の承認対象事業について、関税の免除
を受けることができます。

主な恩典措置 (Main incentives)

対象貨物の輸入関税を免除。
国外へ輸出する貨物については
輸出関税を免除。

フリーゾーン開発者の認可要件

フリーゾーン事業者の認可要件 保管および管理 (Storage and control)

年次手数料およびライセンス料が課されます。
国内への搬出には、別途免税措置等が適用されない限り関税が課されます。
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原則として初回保管日から2年間（延長および例
外あり）。定期報告および在庫管理を維持する必
要があります。

(Customs duty exemptions for industrial, commercial and other approved activities within a licensed zone.)

(Import duty exemption on eligible
goods and export duty exemption on 
goods exported abroad.)

(Zone developer licensing)

(Operator in Free Zone licensing)

(THB 5 million paid-up capital (limited companies))

(Generally 2 years from first storage; extensions and 
exceptions apply. Maintain periodic reports and stock 
controls)

(Domestic release is subject to duty unless other relief applies.)

• 法人であること

• 安定した財務基盤

• 払込資本金500万バーツ（有限会社の場合）

• 土地の所有権または占有権

• フリーゾーン認可事業者の同意

(Juristic person)

Stable(finances) (FZ Licensee consent)

(Subject to an annual fee and a license fee. )

(Land ownership or possessory)

(Land ownership, possessory or management rights)

(THB 60 million paid-up capital (limited companies))

• 対象事業者（国営企業または会社）

(Stable finances)

(Eligible entity (State enterprise/ Company))

• 安定した財務基盤

• 土地の所有権、占有権または管理権）

• 払込資本金6,000万バーツ（有限会社の場合）



0%
輸入関税(Import duty)

所定の要件を満たし、タイ国内で販売
または消費するために搬出される貨物
が対象

1. 現地調達率：工場出荷価格の40％以上

・ タイ国内の原材料 (Thai materials)
・ ASEAN域内の原材料 (ASEAN materials)
・ 人件費 (Labor costs)
・ その他の生産費用（電気・水道） (Other production costs (electricity and water))

・ 利益（工場出荷価格から生産費用を差し引いた額）
(Profit (Ex-factory price minus production cost))

認可事業区域 (LICENSED BUSINESS AREA)

フリーゾーン内における財務省告示に基づく優遇措置
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恩典措置 (BENEFIT) 主な適用要件 (KEYQUALIFICATIONS)

2. 重要な製造工程 (Essential Production Process)

工業経済事務局（OIE）またはその他の所管当局が
定める製造基準を満たすこと

3. 税関の承認 (Customs Approval)

初回搬出前に、所管税関事務所から原則承認を取得すること

(Incentives According to Notifications of the Ministry of Finance within Free Zone.)

(For goods released for sale or 
consumption in Thailand that meet 
the qualifications)

(Local Content ≥ 40% of Ex-Factory Price)

(Meet the production criteria prescribed by the OIE or 
other competent authorities)

(Obtain approval in principle from 
the responsible Customs office before the first release)

フリーゾーン (Free Zone)



税関管理下の施設 (CUSTOMS-CONTROLLED PREMISES)

保税倉庫 (Bonded Warehouse)

税関管理下の認可施設において、貨物の保管、展示・販売、
または製造を行うことができます。

倉庫の種類 (Warehouse types)
貨物の保管 (Storage of goods )
展示・販売 (Display and sale )
製造 (Manufacturing )
製造、混合、組立て、梱包または加工
(production, mixing, assembly, packing or processing)

主な恩典措置 (Main incentives)

適格な輸出および輸出とみなされる適格な移転に
対する、輸入および輸出関税の免除。

設立ライセンス、承認された施設、税関と連携した
コンピュータシステム、CCTV（監視カメラ）、および
在庫管理システムの備え。

保管および管理 (Storage and control)
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主な要件 (Key Requirements)

年次手数料およびライセンス料が課されます。
国内販売または国内消費には、適用規則に従って関税が課されます。

原則として輸入日から2年間で、1年間の延長が可
能です。
倉庫の種類により特別な期間が適用されます。

(Storage; display and sale; manufacture goods in licensed premises under customs control.)

(Import and export duty exemptions on qualifying 
exports and qualifying transfers treated as exports.)

(Establishment license, approved premises, 
customs-linked computer system, CCTV and 
inventory control)

(Generally 2 years from importation, extendable 
by 1 year; 
special periods apply by warehouse type)

(Subject to an annual fee and a license fee. 
Domestic sales or consumption are subject to duty under the applicable rules.)



税関恩典制度の比較 (Comparing Customs Incentives)

タイで事業を行っている企業、またはタイへの進出を検討する企業向け

関税還付制度 (Duty Drawback) フリーゾーン (Free Zone) 保税倉庫 (Bonded Warehouse)

主な恩典措置
(Main incentives)

輸出後の関税還付または
担保解除
(Refund or guarantee release after export)

指定区域内の承認対象事業
に対する関税免除
(Duty exemption for approved activities 
within a designated area)

要件を満たす輸出および移送に対する関
税免除
(Duty exemption on qualifying exports 
and transfers)

主な条件
(Key conditions)

事前承認、関税納付／担保提供、原材
料使用量等の算定資料
(Prior approval, duty / guarantee, 
Raw material Consumption Calculations)

開発者／事業者の認可
年次手数料およびライセンス料
(Developer/ Operator license,
annual fee and a license fee)

倉庫認可
年次手数料およびライセンス料
(Warehouse license,
annual fee and a license fee)

期限/保管期間
(Time limits/ Storage)

輸出：輸入から1年以内
還付申請：輸出から6か月以内
(Export: 1 year from import.
Claim: 6 months from export.)

保管期間：原則2年間
延長・例外あり
(Storage: Generally 2 years
Extension and Exceptions May Apply)

保管期間：原則2年間
延長・例外あり
(Storage: Generally 2 years
Extension and Exceptions May Apply)

主な用途
(Typical use)

輸出向け製品を生産する
既存工場
(Existing factory producing for export)

認可区域内での製造または貿易
(Manufacturing or trading inside a licensed 
zone)

輸出貨物の保管,流通または加工
(Export storage, distribution or processing)

フリーゾーンまたは保税倉庫から国内へ搬出される貨物には、適用可能な免税措置等がない限り関税が課されます。 06

(For businesses operating in or entering Thailand)

(Domestic release from Free Zones or Bonded Warehouses are subject to duty unless applicable relief applies.)
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